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Ocak 2025 Sayısı Makale Çağrısı 
 

Ed%tör: Dr. Ahmet Bağcı 
 

Türk%ye Yazarlar B%rl%ğ% Vakfı tarafından yayımlanan ve sosyal b%l%mler alanında d%s%pl%nler 
arası, hakeml% b%r derg% olan TYB Akadem% Sosyal B%l%mler Derg%s%, 2025 yılı Ocak sayısını 
“Sürdürüleb%l%rl%k” temasıyla çıkarmayı planlamaktadır. Bu sayının ed%törlüğünü Dr. 
Ahmet Bağcı üstlenecek olup, araştırmacılar, akadem%syenler ve uzmanlar, 
sürdürüleb%l%rl%ğe da%r özgün çalışmalarıyla bu özel sayıya katkı sunmaya davet 
ed%lmekted%r. 
 
Tema: Sürdürüleb9l9rl9k 
Derg%m%z%n bu özel sayısı, sosyal b%l%mler perspekt%f%nden sürdürüleb%l%rl%k konusunu ele 
alan çalışmalara odaklanacaktır. İlah%yat, felsefe, tar%h, d%l ve edeb%yat g%b% sosyal b%l%m 
dallarında sürdürüleb%l%rl%k kavramını %şleyen araştırmalar; toplumsal, ekonom%k, kültürel 
ve çevresel sürdürüleb%l%rl%k g%b% çeş%tl% boyutlarda der%nlemes%ne anal%zler %çeren 
makaleler beklenmekted%r. Ayrıca, sürdürüleb%l%rl%ğ%n tar%h% gel%ş%m%, kavramsal ve 
kuramsal çerçeveler%, günümüz dünyasına etk%ler% ve gelecektek% projeks%yonları g%b% 
konularda katkı sunab%lecek n%tel%ktek% çalışmalar da değerlend%rmeye alınacaktır. 
 
Ocak 2025 Sayısı "Sürdürüleb9l9rl9k" Temalı Örnek Konu Başlıkları 
(Bu başlıklar öner/ n/tel/ğ/nde olup, sürdürüleb/l/rl/k temasıyla uyumlu farklı konulara da 
açıktır) 

1. Sürdürüleb%l%r Kalkınma ve Toplumsal Dönüşüm: Kavramsal ve Uygulamalı B%r 
Anal%z 

2. Çevresel Sürdürüleb%l%rl%k ve Ekoloj%k Denge: Günümüz ve Gelecek İç%n Çözüm 
Öner%ler% 

3. Kültürel M%rasın Korunmasında Sürdürüleb%l%rl%k Yaklaşımları 
4. Ekonom%k Sürdürüleb%l%rl%k ve Sosyal Adalet İl%şk%s% 
5. Eğ%t%mde Sürdürüleb%l%rl%k: Yen% Nes%l İç%n B%l%nçlend%rme ve Yöntemler 
6. D%j%talleşme ve Sürdürüleb%l%rl%k: D%j%tal Dönüşümün Çevresel Etk%ler% 
7. Kentsel Sürdürüleb%l%rl%k: Şeh%rleşme ve Doğa Arasındak% Dengey% Kurmak 
8. Sürdürüleb%l%r Tarım Uygulamaları ve Gıda Güvenl%ğ% 
9. İslam Felsefes% Açısından Sürdürüleb%l%rl%k: Teor%k ve Prat%k Görüşler 
10. Sosyal B%l%mlerde Sürdürüleb%l%rl%k Araştırmaları: Güncel Yöntemler ve Yen% 

Yaklaşımlar 
11. İkl%m Kr%z% %le Mücadelede S%v%l Toplumun Rolü 
12. Sürdürüleb%l%r Enerj% Kaynakları ve Toplumsal Kabullenme Süreçler% 
13. Sürdürüleb%l%rl%k ve Küresel Ekonom%: Çatışmalar ve Çözümler 
14. Gelecek Nes%llere B%r M%ras Olarak Doğa: Felsef% ve Et%k B%r Yaklaşım 
15. Kırsal Kalkınmada Sürdürüleb%l%rl%k: Yoksullukla Mücadele ve Eş%ts%zl%kler% Azaltma 

 
Bu başlıklar örnek olarak sunulmuş olup, sürdürüleb/l/rl/k teması çerçeves/nde farklı 
yaklaşımlara sah/p, yaratıcı ve özgün çalışmalar da değerlend/rmeye açıktır. 
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Gönder9m Kuralları ve Yayın İlkeler9 
Derg%m%ze gönder%lecek makaleler%n, daha önce başka b%r derg%de yayımlanmamış veya 
yayımlanmak üzere gönder%lmem%ş olması gerekmekted%r. Makaleler, en az %k% hakem ve 
Yayın Kurulu tarafından değerlend%r%ld%kten sonra yayımlanacaktır. Yayınlanan 
çalışmaların sorumluluğu yazarlarına a%t olup, yazarlar %ç%n herhang% b%r ücret talep 
ed%lmemekted%r. 
 
Yazılarınızı APA 7 altıntı formatında 9letmen9z beklenmekted9r. 
 
Öneml9 Tar9hler 
Makale Son Gönder%m Tar%h%: 25 Kasım 2024 
Yayın Tar%h%: Ocak 2025 
 
Başvuru ve İlet9ş9m 
Makaleler%n%z% ve başvuru formunuzu ckorkut@aybu.edu.tr adres%ne %leteb%l%rs%n%z. 
Sorularınız ve daha fazla b%lg% almak %ç%n y%ne aynı adres üzer%nden b%zlere ulaşab%l%rs%n%z. 
 
TYB Akadem% Sosyal B%l%mler Derg%s% olarak, sürdürüleb%l%rl%ğe da%r sosyal b%l%mler 
alanındak% b%lg% b%r%k%m%n% artıracak, n%tel%kl% ve özgün çalışmaları heyecanla bekl%yoruz. 
 
 
Yazım Kuralları 
TYB Akadem% yazılar, referans s%stem%, d%pnot gösterme b%ç%m% ve kaynakça 
düzenlenmes%nde Amer%can Psycholog%cal Assoc%at%on (APA) st%l%nde hazırlanmalıdır. 
 
TYB Akadem%’ye gönder%len makaleler%n, aşağıda bel%rt%len şek%lde sunulmasına özen 
göster%lmel%d%r. Eğer aşağıdak9 kurallara uymayan b9r durum ön kontrol aşamasında 
tesp9t ed9l9rse makale hakemlere gönder9lmeden yazara 9ade ed9l9r ve aşağıdak% 
kurallar çerçeves%nde düzenlemes% talep ed%l%r: 
 
Genel görünüm: Çalışmalar M%crosoft Word programında gönder%lmel%d%r. Çalışma 
%çer%s%nde tablo, graf%k, şek%l, har%talar da dah%l olmak üzere T%mes New Roman yazı st%l% 
kullanılır. Düz met%nler%n satır aralığı 1,15’t%r. Paragraflar boşluk %le ayrılır ve satırbaşı 
yapılmaz. Tablolarda satır aralığı 1 olarak bel%rleneb%l%r. Gönder%len çalışmaların İng%l%zce 
gen%şlet%lm%ş özet har%ç olmak üzere en az 5.000 kel%me olması beklenmekted%r. Ana met%n 
10 puntoda yazılır. 
 
Başlık: İçer%kle uyumlu, onu en %y% %fade eden b%r başlık olmalı ve koyu harflerle ortalanmış 
olarak kel%meler%n sadece baş harfler% büyük şek%lde 11 punto %le yazılmalıdır. Bağlaçlar 
(ve, %ç%n vb.) tamamen küçük yazılmalıdır. 
 
Yazar ad(lar)ı ve adres9: Yazarın unvanı, adı, görev yaptığı kurum başlığın altında 10 punto 
ve ortalı olarak yer alır. Yazar adında unvan kullanılmaz ve kurum %sm% %se %tal%k yazılır. D%ğer 
b%lg%ler %ç%n yazar %sm%n%n yanına * şekl%nde d%pnot ver%l%r. D%pnotta sıra %le unvan, 
ün%vers%te/kurum, fakülte/enst%tü/yüksekokul, bölüm/anab%l%m dalı, e-posta adres%, 
ORCID ID numarası yazılır. 
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Özet: Makalen%n başında, konuyu kısa ve öz b%ç%mde %fade eden ve 200 kel%mey% 
geçmeyecek şek%lde Türkçe ve İng%l%zce, 9 punto olarak yazılmış özet bulunmalıdır. Özet 
%ç%nde, yararlanılan kaynaklara, şek%l ve ç%zelge numaralarına değ%n%lmemel%d%r. Özet%n 
altında b%r satır boşluk bırakılarak en az 3, en çok 8 sözcükten oluşan anahtar kel%meler 
Türkçe ve İng%l%zce olarak ver%lmel%d%r. 
 
Gen9şlet9lm9ş Özet: Çalışmaların uluslararası görünürlüğünü artırmak %ç%n en az 1.000 
kel%mel%k İng%l%zce gen%şlet%lm%ş özet sunulması gerekmekted%r. Bu özet makalen%n %lk 
başvurusunda sunulab%leceğ% g%b% çalışma basım %ç%n kabul ed%ld%ğ%nde de sunulab%l%r. 
Fakat %k%nc% durumda çalışmanın gen%şlet%lm%ş İng%l%zce özet%, İng%l%zce ed%törler%ne %let%l%p 
tekrar değerlend%r%lecekt%r. 
 
Tablolar, Graf9kler ve Şek9ller: Tablo, graf%k, şek%l vb. %s%mler% tablo, graf%k ve şekl%n üstüne 
9 punto olarak yazılmalıdır. Tablo, graf%k, şek%l vb. %s%mler numaralandırılarak sola dayalı 
şek%lde d%k ve kalın yazılmalı ve sonuna nokta konulmalıdır. Tablo, graf%k ve şekl%n adı %se 
hemen devamına sadece %lk kel%men%n baş harf% büyük olacak şek%lde küçük yazılmalıdır 
(Örnek: Tablo 1. Atıf verme tablosu). Çalışmada kullanılacak şek%l ve graf%kler s%yah beyaz 
olarak baskıya uygun yüksek çözünürlükte hazırlanmalıdır. Kaynak %se tablo, graf%k veya 
şekl%n altına ortalı şek%lde %tal%k ve 8 punto olarak yazılmalıdır. Tablolarda kullanılacak 
yazının büyüklüğü en çok 9 punto olarak seç%lmel%d%r. 
 
Alıntı ve Göndermeler: Yazarlar mümkün olduğunca d%pnot kullanımından 
kaçınmalıdırlar. D%pnotlar sadece açıklayıcı mah%yette olmalı ve düzenl% olarak 
numaralandırılmalıdır. TYB Akadem%, son not kullanmamaktadır. Fakat %st%sna% ve zorunlu 
durumlarda son notlar sadece açıklama %ç%n kullanılab%l%r ve metn%n sonunda yer 
almalıdır. Doğrudan alıntılar tırnak %ç%nde ver%lmel%; beş satırdan az alıntılar satır arasında, 
beş satırdan uzun alıntılar %se satırın sağından ve solundan 1,5 cm %çer%de, blok hâl%nde ve 
1 satır aralığıyla 1 punto küçük (9 punto) yazılmalıdır. 
 
Met%n %ç%nde genel b%r referans söz konusuysa ve metn%n bütününe gönderme yapılıyorsa 
(yazarın soyadı, yıl) yazmak yeterl%d%r. Örnek: (Kala, 2019). 
 
Bel%rl% b%r sayfadan alıntı yapılmış veya %lg%l% f%k%rler bel%rl% b%r kısımdan alınmış %se kaynak, 
sayfa numarasıyla beraber yazılır. Örnek: (Arıcan, 2013: 54) veya aralık ver%lecekse (Kala, 
2019: 12-14). 
 
Atıf Tablosu 

Atfın c(ns( Met(n (çer(s(nde konu (le 
sunulan atıf  

Parantez formatında cümle sonunda 
yapılan atıf 

B#r yazarlı Garaudy (2019) (Garaudy, 2019: 18) 

İk# yazarlı Kala ve Eş#t (2013) (Kala & Eş#t 2013: 78) 

Üç yazarlı Arıcan, Kala ve Tuğrul (2019) (Arıcan, Kala, & Tuğrul, 2019: 55) 
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Dört veya daha 
fazla yazarlı Orçan et al. (2018) (Orçan et al., 2018: 66) 

Yazar grupları 
(kısaltmayla 
anlaşılan) 

TÜİK (2015) (TÜİK, 2015: 7) 

Yazar grupları 
(kısaltmasız) Haz#ne ve Mal#ye Bakanlığı (2016) (Haz#ne ve Mal#ye Bakanlığı, 2016: 15) 

 
Aynı parantez %ç%nde b%rden fazla esere atıf yapılıyorsa, kaynakçada önce yazılacak olan 
%lk olarak yazılır ve atıflar noktalı v%rgül (;) %le ayrılır. Örnek: (Kala, 2019; Arıcan, 2013). 
 
İnternet adresler%nde kurumlara yapılacak atıflarda kurumun %sm% yer almalıdır. Örnek: 
(TCMB, 2020). 
 
İnternet s%teler%nde yazarı/haberleşt%ren% bell% olan yazılara yapılan atıflarda %se yazar %sm% 
normal şek%lde alıntılanmalıdır. Örnek: (Kaplan, 2020). 
 
B%r yazarın aynı tar%hl% eserler% şu şek%lde yazılır: (Kala, 2015a) ve (Kala, 2015b). 
 
Kaynakça: Çalışma esnasında kullanılan ve atıf yapılan tüm kaynaklar (klas%k met%nler ve 
k%ş%sel görüşmeler har%ç) Kaynakça’ya eklen%r. Çalışmada atıf yapılmayan eserlere 
Kaynakça’da yer ver%lmez. 
 
Kaynakça metn%n sonunda, Kaynakça başlığı da dah%l olmak üzere 9 punto olarak 
yazarların soyadına göre alfabet%k olarak aşağıdak% şek%llerden b%r%nde yazılmalıdır. 
Kaynaklar, b%r yazarın b%rden fazla yayını olması hal%nde, yayımlanış tar%h%ne göre 
sıralanmalıdır. 
 
Atıf yapılan kaynağın varsa DOI numaraları sona yazılır: 
Pamuk, Ş. (2004). The evolut%on of f%nanc%al %nst%tut%ons %n the Ottoman Emp%re, 1600–
1914. F/nanc/al H/story Rev/ew, 11(1), 7-32. DOI: 10.1017/S0968565004000022 
 
Tek yazarlı k9tap 
Çadırcı, M. (1991). Tanz/mat dönem/nde Anadolu kentler/’n/n sosyal ve ekonom/k 
yapıları (Vol. 124). Türk Tar%h Kurumu Basımev%. 
 
Çok yazarlı k9tap 
Dem%r, C., & Çev%rgen, A. (2006). Ekotur/zm yönet/m/. Nobel Yayınları. İstanbul. 
 
Ed9törlü k9tap 
İnalcık, H., & Quataert, D. (Ed). (1994). An econom/c and soc/al h/story of the Ottoman 
Emp/re, 1300-1914. Cambr%dge Un%vers%ty Press. 
 
K9tap 9ç9nde bölüm 
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Arıcan, M. K. (2016). İslam Düşünce Tar%h%ndek% Yer% Açısından Antakya Felsefe 
Okulu. B/l/m Tar/h/ ve Felsefes/: Tar/h ve Problemler (25-36). Mard%n Artuklu Ün%vers%tes% 
Yayınları. 
 
Rapor 
Karagöl, E. T., & Akgey%k, T. (2010). Türk/ye’de İst/hdam Durumu: Genel Eğ/l/mler. S%yaset, 
Ekonom% ve Toplum Araştırmaları Vakfı, 21. 
 
Derg9den makale 
Kala, M. E. (2020). Mahbûbu’l Kulûb’un Retor%k/H%tabet Değer% Üzer%ne. TYB Akadem/, 28, 
50-68. 
 
İnternet Kaynakları 
Karaman, H. (2020). Dâru’l-harb konusu. Yen/ Şafak: 
https://www.yen%safak.com/yazarlar/hayrett%nkaraman/drul-harb-konusu-2055445 
[27.06.2020]. 
 
Hu%yao, W. (2020). Ch%na Should Jo%n Trade Deal the U.S. Abandoned. Bloomberg Op/non: 
https://www.bloomberg.com/op%n%on/art%cles/2020-06-27/ch%na-should-jo%n-new-tpp-
to-boost-global-trade [27.06.2020]. 
 
Türk%ye Cumhur%yet Merkez Bankası – TCMB. (2020). Ç/n Yuanı Fonlaması 
Kullandırımlarının Gerçekleşt/r/lmes/ne İl/şk/n Basın Duyurusu (2020-33): 
https://www.tcmb.gov.tr/wps/wcm/connect/TR/TCMB+TR/Ma%n+Menu/Duyurular/Bas%n/
2020/DUY2020-33 [27.06.2020]. 
 
World Health Organ%zat%on – WHO. (2020). Coronav/rus d/sease (COVID-19) adv/ce for the 
publ/c: https://www.who.%nt/emergenc%es/d%seases/novel-coronav%rus-2019/adv%ce-for-
publ%c [27.06.2020]. 
 
 

Yazarlarımıza Türkçe hassas0yet0 uyarısı! 
 
TYB Akadem+, 10. yılını doldurdu. Böyle hakeml+ b+r derg+n+n akadem+ dışında, ülkem+z+n etk+l+ b+r s+v+l toplum 
kuruluşu tarafından yayınlanıyor olmasının farkına d+kkat çekmek +st+yoruz. 
 
Türk+ye Yazarlar B+rl+ğ+’n+n edeb+yat ve düşünce merkezl+ b+r zem+nde kend+n+ +fade etmes+ kaçınılmaz. 
Edeb+yatın, düşüncen+n, +lm+n esas zem+n+ d+l. 
 
D+l+m+z b+z+m sadece konuştuğumuz değ+l, aynı zamanda düşündüğümüz, yazdığımız ortak haz+nem+z. 
Konuşma d+l+, haberleşme d+l+, edeb+yat d+l+, düşünce d+l+, +l+m d+l+… d+l+m+z+n farklı kel+me haz+neler+nden 
beslen+yor. Fakat ortak b+r söz varlığımız var ve bu söz varlığını kullanırken d+kkatl+ olmak, kurallara uymak 
zorundayız. Kuralları sadece yazım ka+deler+ olarak görmemek lazımdır. Yazım, +ş+n şek+l tarafıdır. 
 
Türkçen+n tab+î seyr+nden çıkarılarak başıboşluğa varacak b+r şek+lde yapılandırılmaya çalışılması günümüzde 
d+l+m+z+n en öneml+ meseles+. Günlük d+lde bu çok fazla h+ssed+lm+yor. Edeb+yat, f+k+r ve +l+m alanında tab+î d+lden 
uzaklaşma temayülü g+tt+kçe daha fazla d+kkat çek+c+ hâle gel+yor. Bugün herhang+ b+r akadem+k derg+y+ meraklı 
okuyucu k+tles+n+n tak+p etmes+, her şeyden önce “d+l meseles+” hâl+ne gelm+şt+r. Akadem+ kaynaklı olduğu 
havası ver+len sentet+k d+l+ b+lmeden bu met+nler+ anlamak mümkün değ+ld+r. 
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D+l hep+m+z+n, hassas+yet göstermek de hep+m+z+n meseles+, hatta vaz+fes+. Elbette günlük d+lle edebî d+l, f+k+r 
d+l+, +l+m d+l+ aynı olmaz. Fakat bütün bu alanlara geç+ş sağlayacak b+r şek+lde konuşmamız ve yazmamız 
gerek+yor. 
 
Türkçen+n bugün +k+ öneml+ meseles+ var. B+r+nc+s+, çoğu sözlüklere g+rmem+ş, bazıları tek kullanımlık, uydurma 
kel+meler. Bazıları masa başında kend+ kafalarına göre kel+me uydurmayı ve kullanmayı yetk+ alanlarında 
görüyorlar. Halbuk+ d+l+n n+tel+kler+nden b+r+s+, tar+hî olmasıdır. Bugüne mahsus b+r d+l söz konusu olamaz. 
İk+nc+s+, batı d+ller+nden -türkçe karşılıkları varken- hassas+yet göstermeden, gerekl+ gereks+z aktarılan kel+meler. 
 
İk+ hususta da aşırılıktan kaçınmamız, anlaşılırlığı, b+l+n+rl+ğ+ esas almamız gerek+yor. Akadem+k yayınlarda 
neredeyse “k+msen+n anlamasına gerek yok”, “Bu b+ze mahsus b+r d+l”, den+leb+lecek b+r tutum hızla 
yaygınlaşıyor. 
 
Son yılların akadem+k yayınlarında en öneml+ meselelerden b+r+ de -sel, -sal (-el, -al, -l) ekler+n+n yerl+ yers+z 
kullanılması. 
 
Bu ekler+n Türkçel+ğ+ tartışmalıyken bugün neredeyse d+l+m+z+ bütünüyle +st+la etm+ş görünüyor. 
 
İş o noktaya geld+ k+, et+k-sel, estet+k-sel, takt+k-sel, gen-sel d+yenler b+le var! Her kel+meye -sal, -sel 
ekleneb+l+yor. Sıfatmış, f++lm+ş, +s+mm+ş fark etm+yor! 
 
Ev’den nedense ev-sel yapılıyor, “evsel atık” d+ye b+r ucube uyduruluyor. Kent-sel dönüşüm böyle, kır-sal kes+m 
böyle. Yargı-sal süreç keza. 
 
Böylece d+l+m+zde sıfat tamlaması, +s+m tamlaması d+ye b+r şeyler olduğunu unutuyoruz. “Ev atığı” d+yecekken, 
evsel atık demek ne demek? Kır kes+m+ Türkçe, “kırsal kes+m” nece, bell+ değ+l! “Yargısal süreç”+n Türkçes+, yargı 
sürec+! 
 
Ayrıca, b+r cümlede b+rden fazla kel+mede -sel -sal ekler+n+n kullanılması, +faden+n âheng+n+ bozuyor, kakofon+ye 
(tenafüre) yol açıyor. Bu ekler+n mümkün olduğu kadar az kullanılması, ancak yerleş+k olanlarının terc+h 
ed+lmes+, sıfat ve +s+m tamlaması yer+ne kullanılanlarından tamamen vazgeç+lmes+ d+l+m+ze saygının b+r gereğ+. 
 
Şu -sel -sal takılarının köken olarak Türkçe olmayan kel+melere eklenmes+ de y+ne c+dd+ b+r d+l meseles+. Akıl-
sal, ahlak-sal, âlet-sel, hukuk-sal, mal-sal, para-sal, rakam-sal, tar+h-sel, zafer-sel, zaman-sal… 
 
Coğrafya-sal olmuyor, o zaman coğraf+k! Felsefe-sel de yakışmıyor, o da oldu felsef+k! 
 
Daha önce +ş+n önü alınamayınca, şöyle b+r prens+p get+r+lm+şt+: “Ancak Türkçe köklere -sel -sal eklenecek!” 
Buna da fazla uyan yok. 
 
Askersel, bedensel, ceb+rsel, c+nsel, destansal, erosal, mav+sel, s+nemasal… 
 
B+r +nceleme yazısı okuyorsunuz, kısa b+r cümlede üç beş -sel’l+ -sal’lı, mah+yet+ meçhul kel+me! B+r yazının 
“akadem+k”l+ğ+ sank+ bu -sel ve -sal’larla sağlanıyor. Türkçede aynı +ş+ görecek ekler, takılar var: -lı, -l+, (gelenek-
sel/gelenek-l+), -lık, -l+k (belge-sel/belge-l+k) g+b+. Bunlar kullanılarak sürekl+ -sel’l+ -sal’lı kel+melerle b+r yazıyı 
doldurmak zevks+zl+ğ+nden kurtulmak mümkündür. 
 
Türkçe hassas+yet+, akadem+n+n katkısı olmaksızın yayılamaz. Bunu b+l+yor ve yazarlarımızın makaleler+n+ 
bekl+yoruz. 
 


